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Įspėjimas

Prieš įrengdami perskaitykite šią įrengimo 
ir naudojimo instrukciją. Įrengiant ir 
naudojant reikia laikytis vietinių 
reikalavimų ir visuotinai priimtų geros 
praktikos taisyklių.

Įspėjimas

Šio produkto naudojimas reikalauja 
patirties ir žinių apie produktą.
Draudžiama naudoti šį produktą asmenims 
su sumažėjusiais fiziniais, sensoriniais ar 
protiniais gebėjimais, jei jie nėra prižiūrimi 
arba apmokyti asmens, atsakingo už jų 
saugumą.
Draudžiama vaikams šį produktą naudoti 
arba su juo žaisti.

Įspėjimas

Nesilaikant šių saugumo nurodymų, iškyla 
traumų pavojus.

Dėmesio Nesilaikant šių saugumo nurodymų, gali 
blogai veikti arba sugesti įranga.

Pastaba
Pastabos arba nurodymai, padedantys 
lengviau atlikti darbą ir užtikrinti saugų 
eksploatavimą.

• Unilift KP-A su plūdiniu jungikliu (automatinis 
valdymas)

• Unilift KP-AV su vertikaliu lygio jungikliu 
(automatinis darbas)

• Unilift KP-M be lygio daviklio (rankinis 
valdymas)
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Poz. Aprašymas

1 Išvadas, Rp 1 1/4

2 Rankena

3 Kabelio spaustukas

4 Įsiurbimo koštuvas

5 Siurblio korpusas

6 Plūdinis jungiklis

7 Vertikalus lygio jungiklis

"Unilift" KP-A su 
plūdiniu jungikliu

"Unilift" KP-AV 
su vertikaliu 

lygio jungikliu
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3. Paskirtis 
"Unilift" KP 150, KP 250 ir KP 350 siurbliai - tai 
vienpakopiai panardinamieji siurbliai, skirti siurbti 
nešvarų nuotekų vandenį.

"Unilift" KP siurblys gali neužsikimšdamas ir 
nesugesdamas siurbti vandenį su ribotu kiekiu 
kietųjų iki 10 mm skersmens dalelių.

Siurblys gali būti naudojamas automatiniu arba 
rankinio valdymo režimu ir tinka tiek nuolatiniam, tiek 
laikinam naudojimui.

Siurbliai yra skirti:

• drenažo duobių išsiurbimui

• skalbimo mašinų, vonių, plautuvių ir t.t. nuotekų 
išsiurbimui iš žemai esančių pastato dalių iki 
kanalizacijos lygio

• vandens išsiurbimui iš užlietų rūsių ar pastatų

• duobių, į kurias suteka paviršinis vanduo iš 
lietvamzdžių, duobių, tunelių ir t.t., išsiurbimui

• baseinų, tvenkinių ar fontanų išsiurbimui
 

3.1 Siurbiami skysčiai

Siurblys yra netinkamas siurbti šiuos skysčius:

• skysčiai, kuriuose yra ilgo pluošto

• degūs skysčiai (dyzelinas, benzinas ir t.t.)

• chemiškai agresyvūs skysčiai

4. Funkcijos

Unilift KP-A

Plūdinis jungiklis automatiškai įjungia/išjungia siurblį.

Unilift KP-AV

Vertikalus lygio jungiklis automatiškai paleidžia/
sustabdo siurblį.

Unilift KP-M

Siurblys įjungiamas/išjungiamas išoriniu jungikliu 
rankiniu būdu.

5. Eksploatavimo sąlygos

Skysčio temperatūra

Min. 0 °C.

Maksimali skysčio temperatūra priklauso nuo siurblio 
nominalios įtampos. Žr. lentelę:

1) "Unilift" KP 350 maitinimo įtampos variantas

Sandėliavimo temperatūra

Nuo -20 °C iki +70 °C.

Įrengimo gylis

Maks. 10 metrų žemiau skysčio paviršiaus.

5.1 Garso slėgio lygis

Siurblio garso slėgio lygis yra mažesnis už EB 
įrengimų direktyvoje 2006/42/EB nurodytas ribines 
vertes.

Įspėjimas

Siurblio negalima naudoti baseinuose ar 
kituose vandens telkiniuose, kai vandenyje 
yra žmonių.

Pastaba

Siurblyje yra apie 70 ml netoksiško 
rotoriaus tepimo skysčio, kuris siurblio 
nesandarumo atveju gali patekti į 
siurbiamą skystį.

Įtampa
Maks. skysčio 
temperatūra

[°C]

1 x 100 V, 50 Hz
1 x 110 V, 50 Hz
1 x 100-110 V, 50 Hz1)

1 x 220-230 V, 50 Hz
1 x 220-240 V, 50 Hz, 50 Hz1)

1 x 230-240 V, 50 Hz

+35
+40
+40
+50
+50
+50

1 x 100 V, 60 Hz
1 x 115 V, 60 Hz
1 x 220 V, 60 Hz

+35
+50 (KP 350: +45)

+40

3 x 200 V, 50 Hz
3 x 380-400 V, 50 Hz1)

3 x 380-415 V, 50 Hz

+35
+50
+50

3 x 200 V, 60 Hz +35

Ne mažesniais kaip 30 minučių intervalais, ne 
daugiau kaip po 2 minutes siurblys gali siurbti iki 
maks. +70 °C temperatūros skystį.

Dėmesio

Visada turėkite mažiausiai 3 m laisvo 
kabelio virš skysčio lygio. Siurbliams su 10 
m kabeliu tai apriboja įrengimo gylį iki 7 m, 
o siurbliams su 5 m kabeliu - iki 2 m.

Dėmesio
Siurbliai su 3 m kabeliu skirti tik 
pramoniniam naudojimui.
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6. Įrengimas

6.1 Reikalinga vieta

6.1.1 Unilift KP-A

Jei siurblys įrengiamas duobėje, kad plūdinis 
jungiklis galėtų laisvai judėti, duobės matmenys turi 
būti ne mažesni nei nurodyti 2 pav. 3 pav. parodytas 
siurblys su vertikaliu lygio jungikliu.

2. pav. Min. duobės matmenys "Unilift" KP-A 
siurbliui

3. pav. Min. duobės matmenys "Unilift" KP-AV 
siurbliui

6.1.2 Unilift KP-M

Siurbliui nereikia daugiau vietos, nei siurblio 
matmenys. Žr. 10 psl.

6.2 Kaip padėti siurblį

"Unilift" KP-A ir "Unilift" KP-M galima statyti 
vertikaliai išvadu į viršų. Siurblys taip pat gali būti 
naudojamas horizontalioje arba pasvirusioje 
padėtyje, tačiau išvadas visada turi būti viršuje. 
Žr. 4 pav.

4. pav. "Unilift" KP-A ir "Unilift" KP-M siurblių 
padėtys

Siurblys turi būti pastatytas taip, kad įsiurbimo 
koštuvas nebūtų purve, dumble ar pan. Tai galima 
užtikrinti padedant siurblį ant plytų, metalinės 
plokštės ar pan. Žr. 5 pav.

5. pav. Siurblys pastatytas ant plokštės

6.3 Išvado vamzdžio prijungimas

Prijunkite išvado vamzdį arba žarną prie Rp 1 1/4 
išvado. Plieninį vamzdį galima įsukti tiesiai į siurblio 
išvadą.

Stacionaraus įrengimo atveju į išvadą įsukite 
jungiamąją movą, kad būtų lengviau siurblį atjungti. 
Jei naudojama žarna, įsukite žarnos jungiamąją 
movą.

Stacionariose instaliacijose su plūdiniu lygio 
jungikliu išvado vamzdyje arba žarnoje sumontuokite 
atbulinį vožtuvą.

Dėmesio

Draudžiama siurblį įrengti pakabinant jį už 
maitinimo kabelio arba išvado vamzdžio.

Nenuleiskite ir nekelkite siurblio už 
elektros maitinimo kabelio. Kelkite siurblį 
už vamzdžio/žarnos arba už troso, 
pritvirtinto prie siurblio rankenos.

Pastaba
Pagal EN 60335-2-41/A2:2010 šis 
produktas su 5 metrų maitinimo kabeliu 
gali būti naudojamas tik patalpose.
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Dėmesio "Unillift" KP-AV siurblys visada turi būti 
statomas vertikaliai.
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Dėmesio Draudžiama siurblį įrengti pakabinant jį už 
išvado vamzdžio.
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6.4 Paleidimo/sustabdymo lygis

6.4.1 Unilift KP-A

Paleidimo ir sustabdymo lygių skirtumą galima 
sureguliuoti keičiant laisvos kabelio dalies tarp 
plūdinio jungiklio ir siurblio rankenos ilgį.

• Esant ilgai laisvai kabelio daliai, siurblys 
paleidžiamas ir sustabdomas rečiau, ir būna 
didesnis lygių skirtumas.

• Esant trumpai laisvai kabelio daliai, siurblys 
paleidžiamas ir sustabdomas dažniau, ir būna 
mažesnis lygių skirtumas.

Kad plūdinis jungiklis galėtų paleisti ir sustabdyti 
siurblį, laisvos kabelio dalies ilgis (L) turi būti ne 
mažesnis kaip 70 mm ir ne didesnis kaip 150 mm. 
Žr. 6 pav.

6. pav. "Unilift" KP-A siurblio paleidimo ir 
sustabdymo lygiai

6.4.2 Unilift KP-AV

Siurbliuose su vertikaliu lygio jungikliu lygių skirtumo 
koreguoti negalima. Paleidimo/sustabdymo lygiai 
parodyti 7 pav.

7. pav. KP-AV paleidimo/sustabdymo lygiai

* "Unilift" KP 350 atveju.

6.5 Elektros jungtys

Elektros maitinimas turi būti prijungtas laikantis 
vietinių reikalavimų.

Patikrinkite, ar maitinimo įtampa ir dažnis atitinka 
siurblio vardinėje plokštelėje nurodytas vertes.
 

Siurblio variklis turi apsaugą nuo perkaitimo ir jam 
nereikia jokios papildomos variklio apsaugos.

Jei variklis perkaista, jis automatiškai išsijungia.
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Siurblio 
tipas

Kabelio ilgis
(L)

min. 70 mm

Kabelio ilgis
(L)

maks. 150 mm

Start
[mm]

Stop
[mm]

Start
[mm]

Stop
[mm]

Unilift 
KP 150 A
Unilift 
KP 250 A

290 140 335 100

Unilift 
KP 350 A

300 150 345 110
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Stop
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Įspėjimas

Siurblys turi būti prijungtas prie išorinio 
tinklo jungiklio, kuriame tarpelis tarp 
atidarytų kontaktų yra ne mažesnis kaip 3 
mm.

Saugumo sumetimais visi siurbliai turi būti 
jungiami į lizdą su įžeminimo kontaktu.

Lizdo įžeminimo kontaktas turi būti 
prijungtas prie siurblio įžeminimo kontakto. 
Todėl kištuko įžeminimo kontaktas turi 
atitikti lizdo įžeminimo kontaktą. Jei taip 
nėra, naudokite tinkamą adapterį.

Įspėjimas

Nuolatinėje instaliacijoje rekomenduojama 
įrengti nuotėkio į žemę išjungiklį, kurio 
suveikimo srovė būtų < 30 mA.

Pastaba
Kai variklis atvėsta iki normalios 
temperatūros, jis vėl automatiškai 
įsijungia.

Start

Stop
80 mm

100 mm

Start
80 mm

100 mm (110 mm*)

Stop
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"Unilift" KP 350, 3 x 200 V, 50 Hz varikliai turi būti 
prijungti prie variklį apsaugančio jungtuvo.

Trifaziai siurbliai su plūdiniu jungikliu (Unilift KP-A) 
turi būti prijungti prie tinklo per kontaktorių. Žr. 8 pav.

8. pav. Laidų prijungimo schema

6.5.1 Sukimosi krypties patikrinimas

(tik trifazių siurblių atveju)

Darbaračio sukimosi kryptį reikia patikrinti kiekvieną 
kartą, kai siurblys prijungiamas naujoje vietoje.

Darbaračio sukimosi kryptį galima patikrinti taip:

1. Pastatykite siurblį ant lygaus paviršiaus.

2. Įjunkite ir išjunkite siurblį.

3. Įjungdami siurblį stebėkite, į kurią pusę jis 
pasisuks. Jei siurblys truputį pasisuka pagal 
laikrodžio rodyklę, žr. 9 pav., variklio sukimosi 
kryptis yra teisinga. Jei siurblys pasisuka prieš 
laikrodžio rodyklę, sukeiskite tarpusavyje du fazių 
laidus.

9. pav. Sukimosi kryptis

Jei siurblys yra prijungtas prie vamzdžio, sukimosi 
kryptį galima patikrinti taip:

1. Įjunkite siurblį ir patikrinkite siurbiamo vandens 
kiekį.

2. Išjunkite siurblį ir tarpusavyje sukeiskite du fazių 
laidus.

3. Įjunkite siurblį ir patikrinkite siurbiamo vandens 
kiekį.

4. Išjunkite siurblį.

5. Palyginkite 1 ir 3 punktų rezultatus. 
Laidų prijungimo variantas, kuriam esant 
siurbiama daugiau vandens, ir yra tas prijungimo 
variantas, kuriam esant darbaračio sukimosi 
kryptis yra teisinga.

7. Eksploatavimas

7.1 Unilift KP-A

Siurblys paleidžiamas ir sustabdomas automatiškai 
priklausomai nuo vandens lygio ir plūdinio jungiklio 
kabelio ilgio.

Priverstinis darbas

Jei siurbliu norima išsiurbti vandenį iki lygio, 
žemesnio nei plūdinio jungiklio sustabdymo lygis, 
plūdinį jungiklį galima pakelti į aukštesnę padėtį ir 
prikabinti prie išvado vamzdžio.

Priverstinio darbo metu reikia reguliariai tikrinti 
vandens lygį, kad siurblys nepradėtų dirbti sausąja 
eiga.

7.2 Unilift KP-AV

Siurblys pasileidžia ir sustoja automatiškai 
priklausomai nuo skysčio lygio.

7.3 Unilift KP-M

Siurblys paleidžiamas ir sustabdomas išoriniu 
jungikliu.

Kad siurblys nepradėtų dirbti sausąja eiga, darbo 
metu reikia reguliariai tikrinti vandens lygį, 
pavyzdžiui, naudojant išorinę lygio sekimo įrangą.

Kad paleidimo metu siurblys galėtų pats užsipildyti, 
vandens lygis turi būti ne mažesnis kaip 30 mm.

Siurblys gali išsiurbti skystį iki 15 mm gylio.

T
M

0
0

 2
0

11
 3

7
9

3
T

M
0

3
 4

4
8

2
 2

2
0

6

G
e

lto
n

a
s/

ža
lia

s

M
ė

ly
n

a
s

R
u

d
a

s

Ju
o

d
a

s

A R56

DIN EN 12050-2

10 mIP68Ins cl X
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8. Priežiūra
Siurblį naudojant normaliomis sąlygomis, jam 
nereikalinga jokia techninė priežiūra.

Jei siurblys buvo naudojamas siurbti kitokiems nei 
švarus vanduo skysčiams, nedelsiant po naudojimo 
jį reikia gerai perplauti švariu vandeniu.
 

8.1 Siurblio valymas

Jei dėl apnašų ir pan. siurblys siurbia per silpnai, 
siurblį reikia išardyti ir išvalyti:

1. Išjunkite elektros maitinimą.

2. Išleiskite iš siurblio vandenį.

3. Nuimkite įsiurbimo koštuvą.
Įkiškite atsuktuvą tarp siurblio korpuso ir koštuvo 
ir stipriai paspauskite. Padarykite tai keliose 
vietose, kol koštuvas atsijungs ir jį bus galima 
nuimti. Žr. 10 pav.

10. pav. Įsiurbimo koštuvo nuėmimas

4. Išvalykite koštuvą ir vėl uždėkite.

Jei siurblys vis tiek siurbia per silpnai, siurblį reikia 
išardyti daugiau.
Procedūra:

1. Išjunkite elektros maitinimą.

2. Nuimkite įsiurbimo koštuvą 
(žr. aukščiau 3 punktą).

3. Atsuktuvu pasukite siurblio korpusą 90 ° prieš 
laikrodžio rodyklę, žr. rodyklę ant siurblio 
korpuso. Nuimkite siurblio korpusą. Žr. 11 pav.

11. pav. Siurblio korpuso nuėmimas 

4. Išvalykite ir praplaukite siurblio vidų, kad būtų 
pašalinti nešvarumai, kurių gali būti tarp variklio ir 
siurblio korpuso. Išvalykite darbaratį. Žr. 12 pav.

12. pav. Siurblio praplovimas 

5. Patikrinkite, ar darbaratis gali laisvai suktis. 
Jei darbaratis laisvai nesisuka, jį nuimkite. 
Žr. 6 punktą.

Įspėjimas

Saugumo sumetimais siurbliui dirbant 
visada turi būti uždėtas įsiurbimo 
koštuvas.

Niekada neardykite siurblio, kol 
neišjungtas elektros maitinimas.

Ardydami siurblį būkite atsargūs, nes 
pasieksite aštrias briaunas, į kurias galima 
įsipjauti. Dirbkite su apsauginėmis 
pirštinėmis.

Įspėjimas

Prieš pradedant bet kokius darbus su 
siurbliu, reikia pasirūpinti, kad būtų 
išjungtas elektros maitinimas, ir kad jis 
negalėtų būti atsitiktinai įjungtas.
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Siurblio korpusas



L
ietu

viška
i (LT

)

8

6. Nuo variklio veleno atsukite veržlę (13 mm). 
Atsuktuvu prilaikykite darbaratį, kad jis nesisuktų. 
Žr. 13 pav.

13. pav. Darbaračio nuėmimas

7. Išvalykite darbaratį ir veleną.

8. Patikrinkite darbaratį, siurblio korpusą ir 
sandarinimo dalį. Jei reikia, pakeiskite pažeistas 
dalis.

9. Surinkite siurblį atvirkščia tvarka nei išardėte.

8.2 Remontas

Darbaratį, įsiurbimo koštuvą ir atbulinį vožtuvą 
galima keisti.

Remonto komplektų užsakymo numeriai ir jų sudėtis 
nurodyti žemiau pateiktose lentelėse ir 14 pav.

Jei pažeidžiamos arba turi defektų kitos siurblio 
dalys, kreipkitės į siurblio tiekėją.

14. pav. Remonto dalys

T
M

0
3

 1
1

7
0

 1
2

0
5

Dėmesio

Prieš montuodami siurblio korpusą ir jo 
montavimo metu, patikrinkite, ar gerai 
uždėta sandarinimo dalis. 
Žr. 14 pav.
Kad sandarinimo dalį būtų lengviau uždėti, 
sudrėkinkite ją vandeniu.

Siurblio tipas Dalies numeris

Darbaračio komplektas

Unilift KP 150
Unilift KP 250
Unilift KP 350

015778
015779
015787

Įsiurbimo koštuvas

Unilift KP 150
Unilift KP 250

96548064

Unilift KP 350 96548066

Atbulinis vožtuvas

Unilift KP 150
Unilift KP 250
Unilift KP 350

 15220

Remonto 
komplektai

Poz. Pavadinimas Kiekis

Darbaračio 
komplektas

A Darbaratis 1

B Veržlė 1

C
Sandarinimo 
dalis

1

Įsiurbimo 
koštuvas

D
Įsiurbimo 
koštuvas

1
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Pastaba Kabelio ir lygio daviklio keitimą turi atlikti 
"Grundfos" įgaliotos remonto dirbtuvės.

D

C

B

A
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9. Sutrikimų paieška

10. Atliekų tvarkymas
Šis gaminys ir jo dalys turi būti likviduojamos 
laikantis aplinkosaugos reikalavimų:

1. Naudokitės valstybinės arba privačios atliekų 
surinkimo tarnybos paslaugomis.

2. Jei tai neįmanoma, kreipkitės į Grundfos 
bendrovę arba Grundfos remonto dirbtuves.

Galimi pakeitimai.

Įspėjimas

Prieš pradedant sutrikimų paiešką, būtina 
išjungti elektros maitinimą. Pasirūpinkite, 
kad elektros maitinimas negalėtų būti 
atsitiktinai įjungtas.

Sutrikimas Priežastis Priemonės

1. Variklis neįsijungia. a) Atjungtas elektros maitinimas. Įjunkite elektros maitinimą.

b) Siurblį sustabdė lygio daviklis. Unilift KP-A: Paleiskite siurblį 
pakeldami plūdę.
Žr. 7.1 Unilift KP-A.

c) Perdegę elektros instaliacijos 
saugikliai.

Pakeiskite saugiklius.

d) Suveikė apsauga nuo 
perkaitimo.

Palaukite, kol siurblys atvės ir 
termorelė vėl jį įjungs.
Žr. 6.5 Elektros jungtys.

2. Siurbliui neilgai padirbus 
suveikia apsauga nuo 
perkaitimo.

a) Siurbiamo skysčio temperatūra 
yra didesnė už nurodytą skyriuje 
5. Eksploatavimo sąlygos.

Kai siurblys pakankamai atvės, jis 
pasileis automatiškai.

b) Siurblys yra dalinai užsikimšęs 
nešvarumais.

Išvalykite siurblį.
Žr. 8. Priežiūra.

c) Siurblys mechaniškai užstrigęs. Pašalinkite užstrigimo priežastį.
Žr. 8. Priežiūra.

3. Siurblys dirba, bet siurbia 
per mažai vandens.

a) Siurblys yra dalinai užsikimšęs 
nešvarumais.

Išvalykite siurblį.
Žr. 8. Priežiūra.

b) Dalinai užsikimšęs išvado 
vamzdis arba žarna.

Patikrinkite ir išvalykite atbulinį 
vožtuvą, jei jis yra.

c) Neteisinga trifazio siurblio 
darbaračio sukimosi kryptis. 
Žr. 6.5.1 Sukimosi krypties 
patikrinimas.

Pakeiskite darbaračio sukimosi 
kryptį.

4. Siurblys dirba, bet 
netiekia vandens.

a) Siurblys yra užsikimšęs 
nešvarumais.

Išvalykite siurblį.
Žr. 8. Priežiūra.

b) Dalinai užsikimšęs išvado 
vamzdis arba žarna.

Patikrinkite ir išvalykite atbulinį 
vožtuvą, jei jis yra.

c) Per žemas skysčio lygis. 
Siurbliui dirbant įsiurbimo 
koštuvas turi būti apsemtas 
skysčio.

Nuleiskite siurblį giliau į skystį arba 
sureguliuokite lygio jungiklį.

d) Unilift KP-A: Per ilga laisva 
plūdinio jungiklio kabelio dalis.

Sumažinkite laisvos kabelio 
dalies ilgį.
Žr. 6.4 Paleidimo/sustabdymo lygis.
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Priedas 1

Dimensions
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